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Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

PORTES OUVERTES

PORTES OUVERTES

Dimanche

Dimanche
13 septembre

13 septembre

de 10 h à 15 h

de 10 h à 15 h

VIRGINIE
Dufour

MILLE-ÎLES

Le 5 octobre votez
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Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

PORTES OUVERTES

PORTES OUVERTES

Dimanche

Dimanche
13 septembre

13 septembre

de 10 h à 15 h

de 10 h à 15 h

VIRGINIE
Dufour

MILLE-ÎLES

Le 5 octobre votez
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Missione Madonna del Divino Amore
Our Lady of the Divine Love Mission
Mission Notre-Dame-de-l’Amour-Divin
Misión Nuestra Señora del Divino Amor

765, rue Roland-Forget,
Laval H7E 4C1
Québec, Canada

Tel: 450 663-1120
Fax: 450 668-6451

Email : missionemadonna@gmail.com
P. Pierangelo Paternieri, c.s.,v.e. Amministratore della Missione

Michael Di Girolamo, d.p.
P. Tiziano Paolazzi, c.s. Incaricato della Comunità Hispana

Daniel Rivas d.p.

Missione Madonna del Divino Amore
Orario d’Ufficio: Da lunedi a giovedi dalle 9:00 alle 12:00 o con appuntamento

Messe settimanali : da lunedi a giovedi – 8:00
Misas semanales : jueves y primer viernes de cada mes 18:30

Messa domenicale : in italiano 10:00

Confessioni : sabato 16:30
Battesimi : contattare l’ufficio almeno un mese prima
Matrimoni : contattare l’ufficio almeno 6 mesi prima

Office hours : Monday to Thursday : 9:00 am to 12:00 pm or by appointment

Weekend masses : Saturday 5:00 pm – Sunday 11:15 in English
Misa fin de semana : Domingo 13:00 en español

Per informazioni di pubblicitá
514 273-7008

2159, bl. St-Martin est
450.663.6003

www.memoria.caOgni vita è una storia.

514 727-2847

www.magnuspoirier.com
John Palazzo, Mario Di Liello & Salvatore Agostino

Ciccone Maria
Direttrice Provinciale

7995 ave. Blaise-Pascal
Montréal, Quebec  H1E 5G8

Tel. 514.447.3977 - Fax 514.643.0532
email: maria.ciccone@epas.it

Home page: www.epas.it

Votre maison vendue !
Amanda & Pasquale Ferri

COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ
514.887.1788

amanda@ferri.ca
www.ferri.ca

4150 bl. Concorde Est, Laval, H7E 2E3

Une tradition de savoir-faire et de  
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval 

450 661-3046
450 665-0540

4905, rue St-Vincent, St-Vincent-de-Paul

Réservation 450 975-7555
500, boul. St-Martin Ouest Laval

PIZZA • PASTA • GRILLADE

APPORTEZ VOTRE VIN • SOUPER DANSANT

Cuisine Italienne et Portugaise
RISTORANTE

514 253-5650
JardinsDitalie.ca
Saint-Léonard, Montréal

Gavin Correa, CPA, CFP

514 276-9499
www.lcacpa.ca

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs

Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing
 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

Avanti… insieme !
Sabrina Alessandrini, 
Directrice 2401, rue Fleury Est

514 270-4124 

Please call, by Appointment Only
SVP téléphonez, sur Rendez-Vous Seulement

Domenico Di Dio
Conseiller en Arrangements Préalables  
Cimetières • Mausolées • Columbarium
Counselor in Prearrangements 
Cemeteries • Mausoleum • Columbarium
ddidio@urgelbourgie.com     C 514 979-6046

Grace Frattolillo - Massoterapista | Chinesiologa
Abbraccia il Benessere, trasforma la tua vita
• Massaggio rilassante e terapeutico • Mobilizzazione articolare
• Drenaggio Linfatico • Massaggio per donna in gravidanza
Laval (Vimont/Auteuil)

gorendezvous.com                                      514.463.1780

Agape English-speaking Senior
Wellness Centre (55+)

Health Presentations, Workshops, Cards,
Exercise Classes, Painting, Yoga, Art, Billiards,

Darts, Bingo, Social Clubs, Ressources, Referrals,
and so much morel

3860 blvd Notre-Dame #204, Laval, QC
450 934-1122

 Marie Soins et Santé
 mariesoinsetsante@gmail.com
 Soins Podiologiques
Marie Fegna Muller 514 443-9210
Podologue marief.muller07@gmail.com

Membre officiel

À L’ÉCOUTE de nos concitoyens !

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

Traduction PM
Patricia Matta, Traductora certificada, miembro OTTIAQ
• Traducción oficial : español, francés e ingles 
• Servicio interpretación • Comisario de juramentos para Quebec
pmattas20@gmail.com 514 659-4206

514 595-1500
1 800 454-8767
yveslegare.com

1350, autoroute 13, Laval

COMPLESSO FUNERARIO | 
MAUSOLEO | CIMITERO | 
COLOMBARIO | PREARRANGIAMENTI | 
RIMPATRIO IN ITALIA

Chaque don est une
semence de solidarité
avec les Premiers Peuples

514 447-4041 | 1 888 280-6440
missioncheznous.com

SOLIDARITÉ CHRÉTIENNE
AVEC LES 
PEUPLES AUTOCHTONES

Une programmation vivante 
pour une communauté 

vibrante!

Loisirs pour 50 ans et +
(450) 661-4276

groupe-loisirs-relance.org

PORTES OUVERTES

PORTES OUVERTES

Dimanche

Dimanche
13 septembre

13 septembre

de 10 h à 15 h

de 10 h à 15 h

VIRGINIE
Dufour

MILLE-ÎLES
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514 212-9672

September 6 2026 6 septembre 2026 



 
 
 
 

 
Sabato 5 Settembre, Santa Teresa di Calcutta 
17h00: † Mario GRECO 
 
Domenica, 6 Settembre, 23 Domenica del Tempo Ordinario 
10:00: † Franco e Vincenzo RAMACIERI 
11h15: † Evalda MAGINI 10th anniversary 
13h00: Misa en Espagñol 
 
Lunedi 7 Settembre, Santa Regina di Alise 
08h00: † Giacomo GENTILE 
 
 

Martedì 8 Settembre, Natività della Beata Vergine Maria 
08h00 : † Angelo et Famille 
 
Mercoledì 9 Settembre, San Pietro Claver 
08h00: † Joe PIRCIO per anniversario 
 
Giovedì 10 Settembre, San Nicola da Tolentino 
08h00: † Maria MELO et Famille 
19h00: Misa en Espagñol 
 
Venerdì 11 Settembre, Santi Proto e Giacinto 
08h00: Messa 
 
Sabato 12 Settembre, Santissimo Nome di Maria 
17h00: † Mario GRECO 
Trilingual Mass (English, Italian and Spanish) 
 
Domenica 13 Settembre, 24 Domenica del Tempo Ordinario               
10:00: † Enrico CARLOMUSTO                                                                     
LAMPADA In memoria di Enrico CARLOMUSTO                                               
11h15: † Maria e José DE MELO                                                                       
13h00: Misa en Espagñol  
 
Dal Vangelo secondo Matteo Mt 
18,15-20 23 Domenica del Tempo 
Ordinario Nel Vangelo di oggi, Gesù ci 
ricorda che vivere come comunità 
cristiana significa prendersi cura gli uni 
degli altri e cercare sempre la pace e la 
riconciliazione. Quando qualcuno ci 
ferisce o sbaglia, Gesù non ci invita a 
giudicare, condannare o parlare alle 
spalle, ma ad avvicinarci all’altro con 
sincerità, pazienza e amore. La 
riconciliazione non è sempre facile. 
Richiede umiltà per ascoltare, coraggio 
per parlare con carità e un cuore 
disposto a perdonare. A volte siamo 
chiamati a fare noi il primo passo, lasciando da parte l’orgoglio e affidandoci alla 

6 Settembre 2026 
23 Domenica del Tempo Ordinario 

 
 

Intenzioni Messe - Mass Intentions 
 

Sabato  16 Settembre, San Cipriano e Cornelio 
17h00:  
 

Domenica 17 Settembre, 24a del Tempo Ordinario  
09h00:  
10h00: Davide Simeone e defunti famiglia Faiola (Maria) 
11h15: Rosario Allo (moglie e figli) 
13h00: Misa en Español 
 

Offertorio:  
Lampada: In memoria di Charlene Catherine Gentile 
           

Lunedì 18 Settembre, San Giuseppe da Copertino 
08h00:  
 

Martedì 19 Settembre, San Gennaro 
08h00:  
 

Mercoledì 20 Settembre, Santi Martiri Coreani 
08h00:  
 

Giovedì  21 Settembre, San Matteo 
08h00:  
18h30: Misa 
 

Venerdì  22 Settembre, San Maurizio e compagni 
08h00:  
 

Sabato  23 Settembre, San Pio da Pietrelcina 
17h00:  
 

Domenica 24 Settembre, 25a del Tempo Ordinario  
09h00: Community Mass 
10h00: Messa Comunitaria 
11h15: Community Mass 
13h00: Misa en Español 

menica del Tempo Ordinario 



grazia di Dio. Gesù conclude con una promessa piena di speranza: «Dove sono due o 
tre riuniti nel mio nome, lì sono io in mezzo a loro.» Chiediamo al Signore la 
grazia di essere persone capaci di costruire ponti invece di muri, scegliendo il 
perdono al posto del rancore, la comprensione al posto del giudizio e l’amore al 
posto della divisione. Che la presenza di Cristo ci guidi nel portare pace nelle 
nostre famiglie, nella nostra parrocchia e nella nostra comunità. 
Benedetto XVI, Angelus del 4 settembre 2011                                            
Se mio fratello commette una colpa contro di me, io devo usare carità verso di lui e, 
prima di tutto, parlargli personalmente, facendogli presente che ciò che ha detto o 
fatto non è buono. Questo modo di agire si chiama correzione fraterna: essa non è 
una reazione all’offesa subita, ma è mossa dall’amore per il fratello. E se il fratello non 
mi ascolta? Gesù nel Vangelo odierno indica una gradualità: prima tornare a parlargli 
con altre due o tre persone, per aiutarlo meglio a rendersi conto di quello che ha 
fatto; se, malgrado questo, egli respinge ancora l’osservazione, bisogna dirlo alla 
comunità; e se non ascolta neppure la comunità, occorre fargli percepire il distacco 
che lui stesso ha provocato. Ciascuno, consapevole dei propri limiti e difetti, è 
chiamato ad accogliere la correzione fraterna e ad aiutare gli altri con questo 
particolare servizio. Un altro frutto della carità nella comunità è la preghiera concorde. 
Dice Gesù: “dove sono due o tre riuniti nel mio nome, lì sono io in mezzo a loro”. La 
preghiera personale è certamente importante, anzi, indispensabile, ma il Signore 
assicura la sua presenza alla comunità che pur se molto piccola è unita e unanime, 
perché essa riflette la realtà stessa di Dio Uno e Trino, perfetta comunione d’amore. 
Dobbiamo esercitarci sia nella correzione fraterna, che richiede molta umiltà e 
semplicità di cuore, sia nella preghiera, perché salga a Dio da una comunità 
veramente unita in Cristo.  
Natività della Beata Vergine Maria 8 settembre 
La Chiesa celebra con gioia la Natività della Beata 
Vergine Maria, colei che Dio ha scelto per diventare la 
Madre di Gesù. La nascita di Maria annuncia l’avvicinarsi 
della salvezza: attraverso il suo umile “sì”, Dio entrerà 
nella storia umana in modo nuovo e meraviglioso. 
Questa festa ci ricorda che Dio opera spesso attraverso 
ciò che è semplice e nascosto. Come Maria, siamo 
chiamati a fidarci del Signore, ad accogliere la sua 
volontà e a portare Cristo agli altri attraverso la nostra 
vita. «Ecco la serva del Signore: avvenga per me 
secondo la tua parola.» Luca 1,38 In questo giorno 
affidiamo a Maria le nostre famiglie, le nostre 
preoccupazioni e le nostre speranze, chiedendole di 
accompagnarci sempre più vicino a suo Figlio Gesù. 

 
Annuncio alla comunità: 
Pellegrinaggio delle Parrocchie Italiane:  6 
settembre ore 15:00 Oratorio di San 
Giuseppe 
Corsi di Catechismo: I corsi di catechismo 
inizieranno questo autunno. Per iscrizioni o 
informazioni, si prega di inviare un’e-mail 
catechism.da@gmail.com Siamo inoltre alla 
ricerca di volontari disponibili e dediti a 
prestare il loro servizio come catechisti e 
assistenti. 
Ufficio Chiuso Festa del Lavoro 
Si informa che l’ufficio parrocchiale sarà 
chiuso lunedì 7 settembre.  



Reflection 23rd Sunday in Ordinary Time Matthew 18:15–20 
In today’s Gospel, Jesus teaches us that Christian love is not only about being kind 
when things are easy; it is also about having the courage to seek reconciliation when 
relationships are wounded. When someone hurts us or goes astray, Jesus invites us 
not to gossip, condemn, or hold onto resentment, but to approach one another with 
honesty, patience, and love. Reconciliation requires humility. Sometimes we must take 
the first step, even when it is difficult. We are called to listen, to forgive, and to 
remember that every person is worthy of compassion and another chance. 
Jesus ends with a beautiful promise: “For where two or three are gathered in my 
name, I am there among them.” When we come together in faith, especially in 
moments of difficulty, Christ is present among us. May we ask the Lord to help 
us become people who build bridges rather than walls, who choose forgiveness 
over resentment, and who bring His peace into our families, our parish, and our 
community. 
Holy Communion Christ With Us 
In Holy Communion, we receive one of the greatest gifts of our Catholic faith: Jesus 
Christ truly present in the Eucharist Body, Blood, Soul and Divinity. Each time we 
approach the altar, we are invited into a profound encounter with Christ. The 
Eucharist nourishes our souls, strengthens our faith, and reminds us that we are 
united as one family in Him. Jesus tells us: “Whoever eats my flesh and drinks my 
blood remains in me and I in him.” (John 6:56) May we never receive Holy 
Communion simply out of habit, but always with reverence, gratitude, and a heart 
open to Jesus. May the Eucharist transform us so that we may carry His love, mercy, 
and peace into the world. 
Blessed André Grasset de Saint-Sauveur (1758–1792) was a Canadian-
born Catholic priest and martyr. Born in Montreal, he later studied and served as a 
priest in France. During the French Revolution, Father André remained faithful to the 
Catholic Church and refused to take an oath that conflicted with his faith. He was 
arrested and, on September 2, 1792, was killed in Paris along with many other priests 
during the September Massacres. Remembered for his courage, faithfulness, and 
devotion to Christ, André Grasset was beatified by Pope Pius XI in 1926 as one of the 
Martyrs of September. His life reminds us to remain steadfast in our faith, even in 
times of fear and persecution. Today, the altar of the Chapel of the Blessed Sacrament 
in Notre Dame Basilica in Montreal is dedicated to the martyrs of the revolution. The 
Basilica also has a stained-glass window bearing Blessed Andre Grasset’s picture. A 
post-secondary institution in Montreal, founded by the Sulpicians in 1927, is named 
after the martyr.                                                                                                                    
Community Announcements:                                                   
Pilgrimage of the Italian Parishes: 6 September 3pm St. Josephs Oratory                                                              
Catechism Classes will begin Sept. 26 & 27, to register or for information                                
please send an email to catechism.da@gmail.com deadline to register Sept 15.                                                                                       
We are also looking for dedicated volunteers to serve as catechists and assistants.                                                                                    
Welcome Back! Parish Corn Roast & Petting Farm Saturday September 12: Join 
us for a Welcome Back Celebration at Divino Amore! 12:30-4:30pm followed by a 
trilingual Mass @ 5pm (English, Italian & Spanish) 🌽🌽 Corn Roast with Treats 🐐🐐 
Petting Farm 🎟🎟🎟 Tickets: $4.00 available for purchase after each mass.                                                                                
Youth Group Weekly Adoration & Rosary  All youth are warmly 
invited to join our Youth Group every Thursday at 8:00 PM in the 
Adoration Chapel for the Rosary and Eucharist Adoration. Come 
Experience the beauty of spending time in the presence of our Lord 
where we find rest, peace, and grow closer to Christ.                                                                     
Office Closed Labour Day Please note that the parish office will be 
closed on Monday, September 7                                                                          

“Where there is faith, there is hope; where there is love, God is near.” 


